
Prevod izvirne različice navodil za uporabo 

SL  Navodila za uporabo
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SL/ OPOZORILO! :
Da bi se izognili nevarnosti prevrnitve, mora biti ta pohištveni 
element/objekt varno pritrjen na strop. Nepravilna namestitev 
lahko povzroči padec kosa pohištva/predmeta in resne poškodbe 
ljudi. V primeru dvoma glede namestitve vprašajte za nasvet 
specializiranega prodajalca ali se obrnite na strokovnjaka. 

* Uporabite vijake, podložke in čepe, ki so primerni za vrsto 
materiala vaše stene. Ti niso vključeni. Za nasvet glede vijakov 
in filtrov, primernih za vašo steno, se obrnite na specializiranega 
prodajalca.
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 OPOZORILO! TA NAVODILA ZA UPORABO JE TREBA
 PREBRATI PRED UPORABO IN NAMESTITVIJO OPOZORILA O
 IZDELKU: Pomembna varnostna navodila. Zaradi varnosti 

oseb je pomembno, da upoštevate ta navodila. Ta navodila shra-
nite.

 Preden odprete tendo, preverite, ali so vsi pritrdilni vijaki in 
 varnostne naprave pravilno nameščeni in zategnjeni.

 Tendo vedno zaprite v deževnih in vetrovnih dneh ali kadar je ne 
uporabljate.
 Neupoštevanje navodil lahko povzroči materialno in konstrukcijs-
ko škodo na tendi.
 Zložljive roke tende so pod napetostjo in se lahko ob nenadnem 
odpiranju poškodujejo.
 V primeru okvare se za navodila obrnite na prodajalca.

1. SPLOŠNO
OPOZORILO! Pomembna var-
nostna navodila. Upoštevajte 
vsa navodila, saj lahko napačna 
nastavitev povzroči hude poško-
dbe.
Upoštevajte vsa varnostna navodila, da se 
izognete poškodbam zaradi nepravilne uporabe! 
Upoštevajte vsa opozorila na napravi.
 Ta navodila za uporabo shranite za nadaljnjo 
uporabo. V primeru prenosa te naprave na tretjo 
osebo je treba priložiti ta navodila za uporabo.
 Napravo uporabljajte samo za predvideno upo-
rabo.
 Za škodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe 
ali neupoštevanja teh navodil, ne prevzemamo 
nobene odgovornosti.
 Ne uporabljajte, če je potrebno popravilo ali nas-
tavitev; 
 pri uporabi naprave za ročno upravljanje 
upoštevajte vse potrebne previdnostne ukrepe, 
saj se lahko odprto rolo zaradi oslabljenih ali 

zlomljenih vzmeti hitro zapre.

OPOZORILO! 
Ta naprava ni namenjena za 
uporabo osebam (vključno z 
otroki) z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali osebam s 
pomanjkanjem izkušenj in 
znanja, razen če jih oseba, 
odgovorna za njihovo varnost, 
nadzoruje ali jih pouči o uporabi 
naprave.

OPOZORILO!
Pomembna varnostna navodila. 
upoštevajte vsa navodila, saj 
lahko napačna nastavitev 
povzroči hude poškodbe.

Med popolnoma razvitim pogonskim delom in 
katerim koli stalnim predmetom mora biti vodo-
ravna razdalja najmanj 0,4 m.
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2. MONTAŽA
Med popolnoma razvitim pogonskim delom in 
katerim koli stalnim predmetom mora biti vodo-
ravna razdalja najmanj 0,4 m.Ko boste pripravl-
jeni na razpakiranje in montažo tende, preverite, 
ali imate na voljo ustrezno orodje, dovolj upra-
vljavcev in prostora ter čist in suh prostor za 
montažo.Izberite ustrezno lokacijo.Nikoli ga ne 
nameščajte na visokih in vetrovnih mestih, saj 
lahko senčnik pade in poškoduje ljudi. Ne upo-
rabljajte ga v prostorih z vibracijami ali impulzi.
Namestitev lahko opravijo tudi nestrokovnjaki, 
če pravilno upoštevajo navodila. Če boste ime-
li med sestavljanjem kakršne koli težave, se za 
pomoč obrnite na strokovno usposobljeno ose-
bo.Med namestitvijo pravilno uporabite vse vi-
jake in matice, saj je zelo nevarno, če jih pustite 
ohlapne.Med namestitvijo pazite na prste v bliži-
ni gibljivih delov izdelka.

3. UPORABA
Največja obremenitev za dele, ki se ne izvleče-
jo: 800 Pa 
 Zunanja uporaba v stavbah in drugih gradbe-
nih objektih. 
 Naprave ne spreminjajte na noben način!
 Nikoli ne uporabljajte dodatkov, ki jih 
proizvajalec ne priporoča. Lahko predstavljajo 
varnostno tveganje za uporabnika in poško-
dujejo napravo. Uporabljajte samo originalne 
dele in dodatno opremo.
 Na okvir ali na zložljive roke ne obešajte niče-
sar, saj lahko tenda pade in povzroči škodo ali 
telesne poškodbe.
 Naprave ne uporabljajte v neugodnih vre-
menskih razmerah. Če je hitrost vetra močne-
jša od vetra razreda 1 (> 28 km/h), tendo 
umaknite.
 Naprave nikoli ne uporabljajte v deževnih 

dneh.
 Ne uporabljajte je na mestih z visoko tempe-
raturo, kot so stene v bližini peči.
 Uporaba v mrzlih razmerah lahko poškoduje 
tendo.
 Pri zvijanju ali odvijanju tende ohranjajte do-
volj razpoložljivega prostora okoli nje.
 Pod tendo ne pecite na žaru in ne kurite ognja 
v njeni bližini.
 Markizo preverite vsake 3 mesece, da se pre-
pričate, da so vsi pritrdilni elementi dobro 
zategnjeni in da na izdelkih ni poškodb.
 Pogosto preverjajte, ali je naprava neura-
vnotežena in ali obstajajo znaki obrabe ali 
poškodb kablov in vzmeti. Ne uporabljajte, če 
je potrebno popravilo ali nastavitev.
 Nikoli ne uporabljajte poškodovane naprave! 
Če vam tehnik ne svetuje drugače, tende ne 
uporabljajte, če je potrebno popravilo ali nas-
tavitev.
 Pazite na premikajočo se zaslonko in ne 
spuščajte ljudi, dokler se zaslonka popolnoma 
ne zapre.
 Bodite previdni pri upravljanju ročnega 
sprožilca z umaknjeno zunanjo žaluzijo, saj 
lahko zaradi šibkih ali zlomljenih vzmeti hitro 
pade.
 Tende ne uporabljajte, če se v bližini izvajajo 
vzdrževalna dela, kot je na primer čiščenje 
oken.
 Mokre tende ne zvijajte.
 Ko je prevleka mokra, jo posušite na naraven 
način.
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4. TEHNIČNE 
SPECIFIKACIJE 

AW MAN 2.95x2
Poliesterska tkanina  
2810mmx2380mm

5.GARANCIJA
Za platno in okvir velja 2-letna garancija.
Popravila in zamenjave delov ne podaljšajo 
prvotnega garancijskega obdobja. Predložiti 
morate dokazilo o nakupu tega izdelka in da-
tum nakupa. Garancija je omejena na vrednost 
izdelka.

6. IZJAVA O OMEJITVI 
GARANCIJE
Garancija ne krije težav ali incidentov, ki so 
posledica nepravilne uporabe izdelka. Garan-
cija ne velja v naslednjih primerih: 
 - izdelek je bil nepravilno uporabljen; ali 
 - poškodbe, ki so nastale med prevozom ali 
namestitvijo tega izdelka; ali 
 - popravila in/ali spremembe delov, ki jih je 
opravila tretja oseba; ali 

 - poškodbe, ki so nastale zaradi neupoštevan-
ja varnostnih in obratovalnih navodil; ali 
 - izdelek je bil razstavljen ali odprt; ali 
 - izdelek je bil uporabljen v profesionalne 
namene; 
 POZOR :
 • Garancija je omejena na popravilo ali za-
menjavo dela, ki je prepoznan kot okvarjen ali 
odgovoren za nepravilno delovanje naprave, z 
enakim delom (za gibljive dele in/ali potrošni 
material velja garancija 2 leti) ali na zamenja-
vo izdelka.
 • Garancija v nobenem primeru ne krije po-
tnih stroškov ter neposredne in posredne 
škode. Prav tako ne krije stroškov odstranitve 
in ponovne namestitve izdelka, ki ga zajema 
garancijska zahteva, razen v primeru uvelja-
vljanja zakonsko določene garancije za skrite 
napake.V primeru težav ali napak se morate 
vedno najprej posvetovati s prodajalcem. 
V večini primerov bo prodajalec lahko rešil 
težavo ali odpravil napako. Shranite račun ali 
potrdilo o plačilu: ti dokumenti bodo potrebni 
za obdelavo vaših zahtevkov.
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